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VIFRONT/MAX-3/FRONTO

VIFRONT SV(P/PU)-01/05, SV-02
SYSTEM MAX-3 SX(P/PU)-05
FRONTO SVP(U)-06, SXP(U)-06
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• Dziękujemy, że wybrałeś produkt marki VOX. Przy zachowaniu wszelkich zasad instrukcji montażu, 
produkt będzie służyć przez długi czas, co potwierdza gwarancja umieszczona na stronie producenta.

• Siding winylowy VIFRONT  jest przyjazny dla środowiska, ognioodporny, odporny na różnоrodne warunki 
atmosferyczne, bardzo praktyczny i trwały materiał budowlany przeznaczony do zewnętrznej dekoracji 
budynków wszystkich rodzajów i typów. 

• System MAX-3 - to zaawansowany system fasadowy. Zastosowanie innowacyjnej trójwarstwowej 
technologii MAX-3 umożliwiło stworzenie produktu, który może być używany w ekstremalnych 
warunkach. Panele MAX-3 charakteryzują się wysoką odpornością na uszkodzenia mechaniczne, którą 
dotychczas wykazywał tylko siding metalowy. W testach odporności na uszkodzenia mechaniczne paneli, 
MAX-3 jest 3 razy większa niż normy dla sidingu winylowego. System MAX-3 charakteryzuje się 
również niską rozszerzalnością liniową, co zapewnia dużą odporność na wysokie i niskie temperatury. 
Jednocześnie, w przeciwieństwie do pokryć metalowych system MAX-3 jest wygodny i łatwy w obróbce 
i instalacji. Podczas użytkowania nie ulega korozji i nie łuszczy się, w związku z tym nie wymaga specjalnej 
konserwacji i malowania.

• Panel lamelowy FRONTO dostępny jest w 2 wariantach: panel dwuwarstwowy wytworzony w technologii 
koekstruzji oraz panel trójwarstwowy wytworzony w technologii Max-3. FRONTO można montować na 
ścianach oraz jako wykończenie sufitów w maksymalnej długości 2,5 m. Powyżej 2,5 m konieczne jest 
zastosowanie listwy SV(*)-18, która zapewni dodatkową dylatację.

• Profile SV(*) / SX (*) - 01 / 02 można montować poziomo, natomiast  profil SV(*) / SX(*) -05/ 06 moze być 
montowany zarówno poziomo jak i pionowo.

• Produkty te są wytwarzane w technologii koekstruzji, co pozwala na bardziej efektywne wykorzystanie 
drogich składników tworzywa, które znacznie poprawiają jego jakość. Wizualnie profil tworzą dwie warstwy. 
Górna warstwa ma określony kolor i odpowiada za odporność na warunki atmosferyczne, a dolna warstwa 
zapewnia stabilność i odporność na uszkodzenia mechaniczne.

• Produkty należy przechowywać w krytych pomieszczeniach, poza zasięgiem urządzeń grzewczych 
i bezpośrednim działaniem promieni słonecznych, w temperaturze nie wyższej niż 60°C. W warunkach 
zabezpieczających profile przed zanieczyszczeniem, odkształceniem i uszkodzeniami mechanicznymi. 
Opakowania powinny być składowane na półkach lub paletach o długości mnie mniejszej niż długość 
opakowania.  Niedozwolone jest pozostawienie końców opakowania bez podparcia i układanie więcej niż 
10-12 opakowań jeden na drugim.

• Produkt transportować  w pozycji poziomej, w temperaturze nie przekraczającej 60°C.
• Przed montażem należy rozpakować produkt i porównać kolorystykę.
• Do obróbki profili należy używać konwencjonalnych narzędzi stolarskich do cięcia lub wiercenia. Należy 
używać pił o drobnych zębach; narzędzia mechaniczne do obróbki powinny być używane z takimi samymi 
lub większymi szybkościami jak przy obróbce drewna.

• Naturalną i niezbywalną cechą tworzywa PVC jest zmiana wymiarów pod wpływem różnyct temperatur. 
Profile mogą zmienić swoją długość na odcinku 1m o 0,7mm na każde 10°C różnicy temperatur.

• Rekomendowana temperatura otoczenia podczas montażu mieści się pomiędzy 0°C a 30°C. 
Przed montażem należy sezonować   profile przez 2-3 godziny w miejscu instalacji tak, aby profil miał 
możliwość wyrównania temperatury do temperatury otoczenia. 

• Dla profesjonalnego montażu dopuszczalna temperatura montażu mieści się w przedziale: -15°C do  40°C.
• Podczas cięcia profili najlepiej jest użyć szlifierki kątowej, aby zapobiec pęknięciom. Podczas cięcia należy 
chronić oczy  przy pomocy okularów ochronnych.

• Należy zachowywać odpowiednią wentylację od dołu (ok 150 mm od powierzchni ziemi) i z góry ściany 
(ok 20 mm). Naturalną cechą profili z tworzyw sztucznych jest kumulacja ciepła. Niezachowanie właściwej 
pustki powietrznej może powodować termiczną degradację tworzywa.

• Należy zachowywać odpowiednie odstępy dylatacyjne. Szczegóły wymiaru dylatacji w zależności od 
temperatury montażu i długości profilu przedstawiono w Tabeli 3.

• Nie należy modyfikować produktu poprzez obróbkę jego powierzchni lub pokrycie jej warstwą innego 
materiału.

• W przypadku wystąpienia widocznych wad produktu lub zauważenie nieprawidłowości należy zgłosić je 
niezwłocznie przed rozpoczęciem montażu do sprzedawcy.

• Należy stosować się do wszystkich zasad wskazanych w instrukcji montażu i użytkowania.

MONTAŻ
• Konstrukcja nośna może być wykonana zarówno z łat drewnianych  jak i profili metalowych montowanych 
bezpośrednio do ścian. Zarówno łaty drewniane, jak i profile metalowe powinny być wyrównane przy 
pomocy poziomicy, tak by tworzyły równą płaszczyznę; w razie potrzeby należy stosować kliny w celu 
wyrównania poziomu łat.

• Łaty drewniane powinny być wykonane z drewna dobrej jakości, bez sęków, o wilgotności 15-18%, 
odpowiednio zaimpregnowanych o wymiarach 30x 22mm, 30x40mm lub 30x50mm, wymiar łat jest 
uzależniony od wysokości oraz temperatury otoczenia. Informacje pozwalające wybrać rozmiar łaty zostały 
przedstawione na rys.1.4 i w tabeli 2.

• Do konstrukcji metalowej wykorzystujemy standardowo profile ocynkowane o przekroju UW/CW 75, 
szerok.50,   4 mb.Wymiar wysokości profili jest uzależniony od wysokości oraz temperatury otoczenia 
analogicznie do wielkości   łat drewnianych.     Zarówno drewniane jak i metalowe łaty montujemy w 
odległości max. 40 cm, licząc od środka łat. Dopuszczony montaż na konstrukcji metalowej zakłada 
również użycie profili zamkniętych, pamiętając o zachowaniu odpowiednich wysokości jak w przypadku 
podkonstrukcji drewnianej.

• Przy montażu paneli nigdy nie wkręcać wkrętu do końca, tzn. tak by główka bezpośrednio dotykała 
powierzchni panela - może to ograniczać możliwość ekspansji/skurczu profilu. Zachowaj mały odstęp 
pomiędzy powierzchnią panelu a dolną płaszczyzną główki wkrętu, tak by można było poruszać panelem 
w płaszczyźnie horyzontalnej po przykręceniu go do łat.

• Podczas instalacji paneli i elementów mocujących, śruba musi być wkręcona w środku otworu 
przeznaczonego do mocowania. Zabrania się mocowania  bezpośrednio przez powierzchnię profili.

INFORMACJE DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA
Tabela 1

Siding winylowy SVP/SVPU/SXP/SXPU-
01/02/05/06: (Nature) 4GJ

Siding winylowy S/SV/SX-01/02/05/06:  
(Unicolor) 8GJ

grupa 1 grupa 2 grupa 3 grupa 4 grupa 1 grupa 2 grupa 3 grupa 4
lata 2 1.5 1

6 
m-cy

lata 4 3 2
18 
m-cym-ce 24 18 12 m-ce 48 36 24

Tabela 2

Grupa 1
Norwegia, Szwecja, Finlandia, Anglia, Irlandia, Dania, Niemcy, Estonia, Litwa, Belgia,
Białoruś, Łotwa, Luksemburg, Holandia, Polska, Rosja (Europa), Czechy, Francja (na północ 
od równoleżnika 45˚N) Słowacja, Ukraina (na północ od równoleżnika 47˚N), Nowa Zelandia

Grupa 2
Francja (na południe od równoleżnika 45°N z wyłączeniem Riviery), Szwajcaria, Austria,
Węgry, Rumunia, Mołdawia, Ukraina (na południe od równoleżnika 47°N), Bułgaria, Serbia, 
Bośnia

Grupa 3 Włochy, Grecja, Macedonia, Chorwacja, Czarnogóra,Turcja, Francja (Riviera), Monaco,
Kanada, Hiszpania, Izrael, Stany Zjednoczone 

Grupa 4 Indie, Sri Lanka, Kenia, Egipt, Libia, Algieria, Maroko, Brazylia, Australia

• Podczas użytkowania produktu mogą wystąpić zmiany koloru pod wpływem promieniowania słonecznego 
w czasie określonym w Tabeli 1, uzależnionym od położenia geograficznego miejsca montażu produktu 
(Tabela 2), nieprzekraczające 3 stopnia w skali szarej opisanej w normie EN 20105-A02.

• Usytuowanie w sąsiedztwie produktu, w tym bezpośredni kontakt z produktem, przedmiotów , roślin lub 
obiektów budowlanych może skutkować nierównomiernym odbarwieniem produktu.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
• Panele i listwy można czyścić od czasu do czasu roztworem domowego detergentu o temperaturze nie 
przekraczającej 40st.C. Produkt należy chronić przed pleśnią i szkodliwymi substancjami chemicznymi. Nie 
stosować rozpuszczalników i podobnych agresywnych i żrących płynów. Przemyć powierzchnię czystą wodą 
po umyciu.

OPISY DO RYSUNKÓW
1.1. Montaż łat poziomych. Rozstaw dopasować do stosowanej izolacji. / 1.2. Położenie warstwy izolacyjnej. / 1.3. 
Położenie folii paroizolacyjnej. / 1.4. Montaż łat pionowych. / 1.5. Montaż łat poziomych do montażu pionowego 
- w tym przypadku spodnie łaty można rozstawić szerzej. / 2.1. Montaż uchwytów ES do podkonstrukcji 
metalowej. / 2.2. Montaż warstwy izolacyjnej. / 2.3. Montaż folii paroizolacyjnej. / 2.4. Montaż profili metalowych 
do uchwytów ES, wystające cześci uchwytów należy odgiąć. / 2.5. W narożnikach, w odstępach co 400 mm, 
montujemy dodatkowe blachy pomocnicze umożliwiające przymocowanie narożników. / 2.6. Zastosowanie listwy 
wentylacyjnej dolnej SV-11,5. / 2.7. Przekrój poziomy. Możliwość zastosowania profilu zamkniętego zamiast 
profilu UW/CW. / 3.1. Na początku montujemy listwę wentylacyjną dolną SV-11,5, następnie listwy pionowe, 
a na końcu listwę startową SV-11. UWAGA! Należy stosować wkręty odpowiedniej wielkości. / 3.2. Podczas 
montażu skosów, na początku montujemy listwę wentylacyjną dolną SV-11,5, następnie listwy pionowe, a na 
końcu listwę startową SV(*)-15. UWAGA! Należy stosować wkręty odpowiedniej wielkości. / 3.3. Pierwszy 
panel zaczepiamy o listwę SV-11. / 3.4. Przykręcamy panel wkrętami w wyznaczonych do tego otworach. 
Wkręty przykręcamy na środku otworu montażowego. / 3.5. Podczas montażu należy zachować odstępy 
dylatacyjne, tak, by można było panel (rząd paneli) przesunąć w poziomie. Każdy kolejny panel zaczepiamy 
o krawędź poprzedniego, lekko go uginając, by mieścił się do kieszeni listew pionowych. Montaż narożnika 
wewnętrznego SV(*)-13 i narożnika zewnętrznego SV(*)-12. / 3.6. Łączenie paneli sidingowych za pomoca 
łącznika SV(*)-18. Łączenie analogiczne dotyczy montażu w pionie. / 3.7. Łączenie paneli sidingowych na 
zakładkę. Dotyczy tylko paneli SV(*)-01/SV-02. / 3.8. Docinanie paneli na odpowiednią wysokość, przy pomocy 
np.szlifierki kątowej. / 3.9-3.10. Montaż ostatniego panelu wcześniej przyciętego na długości, z zastosowaniem 
listew SV(*)-15 i SV(*)-14. / 4.1. Zastosowanie listew wykończeniowych przy otworach okiennych - dół otworu 
okiennego - SV(*)-12, SV(*)-14, SV(*)-15. Przycinanie paneli do wielkości otworu okiennego - dół. Docięty panel 
zaczepiamy o panel zamontowany niżej. Dociętą górną krawędź wsuwamy w zamontowane wcześniej listwy 
wykończeniowe, uwzględniając dylatację. / 4.2. Montaż paneli we wnęce okiennej. / 4.3. Zastosowanie listew 
wykończeniowych przy otworach okiennych - góra otworu okiennego (SV(*)-13, SV(*)-15). / 4.4. Przycinanie 
paneli do wielkości otworu okiennego - góra otworu okiennego. / MONTAŻ PIONOWY: 5.1. Montaż paneli 
SV(*)-05/06 oraz SX(*)-05/06 w pionie z zastosowaniem listew wykończeniowych SV(*)-15, SV(*)-14, SV(*)-
12, SV(*)-11,5. / 5.2. Montaż pierwszego panelu w pionie. Obcinamy pierwszy zamek panelu i umieszczamy w 
listwie SV(*)-11 . Blokada panelu za pomocą dwóch wkrętów na drugiej łacie od góry. Na każdej kolejnej łacie 
panel mocujemy w sposób standardowy. / 5.3. Docinanie ostatniego panela. / 5.4. Montaż paneli w narożnikach. 
Obcinamy pierwszy zamek panelu i umieszczamy w listwie SV(*)-11. Pierwszy panel wchodzący w narożnik 
musi być zablokowany na drugiej łacie od góry. / 5.5. Każdy kolejny panel zaczepiamy o krawędź poprzedniego. 
/ 5.6. Montaż ostatniego panelu wcześniej przyciętego na długości, z zastosowaniem SV(*)-15 i SV(*)-14. / 
WYKOŃCZENIE WNĘKI Z SUFITEM: 6.1. Montaż łat we wnęce sufitowej. Rozstaw łat poziomych max 400 mm.  
Skrajne łaty: prawej, lewej strony i ściany oddalić od krawędzi w zależności od typu montażu bocznego. / 6.2. 
Montaż łat /podkonstukcji zaczynamy od lewej strony wnęki. Dla układu poziomego paneli patrz rys. 1.1-1.4. / 
6.3. Montaż łat / podkonstukcji Dla układu pionowego paneli patrz rys. 1.1 - 1.5. / 6.4. Montaż listew zaczynamy 
od strony lewej. Bok lewy, góra listwa SV 15. Dolne listwy tak jak przy montażu poziomym paneli patrz rys. 3.1. 
Lewy bok dla montażu pionowego paneli listwa SV(*)-15. / 6.5. Montaż listew SV(*)-15: góra, bok prawy. Montaż 
dolnych listew i narożnika tak jak przy montażu pionowym paneli, patrz rys. od 5.1 - 5.4. / 6.6. Montaż paneli 
rozpoczynamy od sufitu, od strony lewej. Do rozpoczęcia montażu można użyć obciętego zamka panelu, lub 
listwę SV -11. W zależności od szerokości górnej łaty drewnianej. / 6.7. Podczas montażu górnych paneli końce 
wsunąć w powstałą kieszeń między podkonstukcją a listwą SV(*)-15 zamontowaną w podkostuckji do montażu 
pionowego i górnego. / 6.8. Drugi etap montażu paneli zaczynamy od strony lewej (2). W układzie poziomym 
ostatni panel wsuwamy powyżej paneli górnych. Pamiętajmy o podparciu ostatniego panela o listwę SV-14. 
Następnie montujemy panele w układzie pionowym (3-4) zgodnie z instrukcją od rys. 5.2 - 5.5 (pamiętamy o 
dodatkowym punkcie podparcia panelu w listwie SV(*)-15 na starcie i końcowej listwie SV(*)-15).

INFORMACJE OGÓLNE • GENERAL INFORMATION
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• Thank you for choosing VOX products. If you follow all the rules stated in the installation manual, the product 
will serve you for a long time, which is confirmed by the warranty available on the manufacturer’s website.

• Vinyl siding is a construction material being environmentally friendly, fire resistant, weatherproof, very 
practical and durable, intended for external decoration of all types of buildings. 

• The MAX-3 system is an advanced façade system. The use of the innovative three-layer MAX-3 technology 
made it possible to create a product that can be used in extreme conditions. MAX-3 panels are characterised 
by high resistance to mechanical damage, which until now was a property shown only by metal siding.  
In mechanical damage resistance tests, the MAX-3 results are 3 times higher than the standards for vinyl 
siding. The MAX-3 system also shows low linear expansion, which provides high resistance to high and low 
temperatures. At the same time, unlike metal sidings, the MAX-3 system is convenient and easy to work 
with and install. It does not corrode or peel during use, and therefore does not require special maintenance 
or painting.

• The FRONTO slat panel is available in 2 variants: a two-layer panel made in the co-extrusion technology and 
a three-layer panel made in the Max-3 technology. FRONTO can be installed on walls and as a ceiling finish 
with a maximum length of 2.5 m. For lengths above 2.5 m, it is necessary to use the SV(*)-18 trim, which will 
provide an additional expansion joint.

• SV(*)/SX(*)-01/02 profiles can be installed horizontally, while SV(*)/SX(*)-05/06 profiles can be installed both 
horizontally and vertically.

• The products are manufactured using the coextrusion technology, which allows for more effective use of 
expensive material constituents that significantly improve its quality. Visually, the profile is composed of two 
layers. The top layer features a specific colour and is responsible for the weather resistance, while the bottom 
layer ensures stability and resistance to mechanical damage.

• Products should be stored in covered spaces, beyond heating equipment and direct sunlight, at a temperature 
not higher than 60°C. In terms securing profiles against contamination, deformation and mechanical damage. 
The products should be stored on shelves or pallets with a length not less than the length of a package. 
It is not allowed to leave the ends of the package without support and laying more than 10-12 packs of one 
another.

• The product should be transported in a horizontal position, at a temperature not exceeding 60°C.
• Unpack the product and compare the colours before installation. Minimum shade differences are admissible. 
After installation, complaints regarding differences in panel co lors will not be accepted.

• Machining of the profiles should be performed using conventional woodworking tools for cutting or drilling. 
Use fine toothed saws; mechanic tools for machining should be used with the same or higher speeds as for 
woodworking.

• A natural and immanent feature of PVC is the change of dimensions resulting from different temperatures. 
The profiles may change their length by 0.7mm at a 1m section, for each 10°C of temperature difference.

• The recommended ambient temperature during installation is between 0°C and 30°C. Prior to installation, 
the profiles should be seasoned for 2-3 hours at the installation site so that the profile temperature adjusts 
to the ambient temperature.

• For professional installation, the permissible installation temperature is: -15°C to 40°C.
• Cutting the profiles should be preferably performed using an angle grinder, to prevent cracks. During cutting, 
protect your eyes with safety goggles.

• Maintain appropriate ventilation from the bottom (approx. 150 mm from the ground) and top side of the wall 
(approx. 20 mm). Heat accumulation is a natural feature of the profiles. Failure to maintain appropriate air 
gap may cause thermal degradation of the material.

• Adequate expansion spaces must be maintained. Detailed expansion joint dimensions depending on the 
installation temperature and the length of the profile are presented in Table 3.

• Do not modify the product by machining its surface or covering it with a layer of another material.
• If any visible flaws emerge or irregularities are detected, report them immediately to the seller before 
installation.

• Observe all the rules indicated in the instruction for installations and use.

INSTALLATION
• The bearing structure may be made of wooden battens or metal profiles mounted directly on the walls. Both 
the wooden battens and metal profiles should be adjusted with a level, so they form an even surface; use 
wedges to align the battens, if necessary.

• Wooden battens should be made of good quality wood, without knots, with a humidity of 15-18%, properly 
impregnated, with dimensions 30x22mm, 30x40mm, or 30x50mm, the size of the battens depends on 
the height and ambient temperature. Information useful in choosing the size of the batten is presented in  
Fig. 1.4 and in Table 2.

• For metal construction, we use as standard galvanised profiles with UW/CW 75 cross-section, width 50,4 
lm. The height dimension of the profiles depends on the height and ambient temperature, analogous to the  
size of wooden battens.     Both wooden and metal battens are mounted at a distance of max. 40 cm, 
counting from the centre of the battens. The permitted installation on a metal structure assumes the use of 
hollow profiles, bearing in mind that appropriate heights have to be maintained, as in the case of a wooden 
substructure.

• When installing the panels, never tighten the screw to the end (so the head directly touches the panel 
surface), as this may limit the possibility of expansion/contraction. Maintain a small gap between the panel 
surface and the bottom plane of the screw head, so it is possible to move the panel horizontally after it is 
screwed to the battens.

• During the installation of panels and fixing elements, the bolt should be screwed in the centre of the mounting 
hole. Mounting directly through the profile surface is not allowed.

INFORMATION FOR USE
Table 1

Vinyl Siding SVP/SVPU/SXP/SXPU-01/02/05/06:
(Nature) 4GJ

Vinyl siding S/SV/SX-01/02/05/06:  
(Unicolor) 8GJ

group 1 group 2 group 3 group 4 group 1 group 2 group 3 group 4
years 2 1.5 1 6 

months
years 4 3 2 18 

monthsmonths 24 18 12 months 48 36 24

Table 2

Group 1

Norway (NO), Sweden (SE), Finland (FI), England (GB-ENG), Ireland (IE), Denmark (DK), 
Germany (DE) Estonia (EE), Lithuania (LT), Belgium (BE), Belarus (BY), Latvia (LV), 
Luxembourg (LU), Netherlands (NL), Poland (PL), Russia (Europe) (RU), Czechia (CZ), 
France (north of parallel 45°N) (FR), Slovakia (SK), Ukraine (north of parallel 47°N) (UA), 
New Zealand (NZ)

Group 2
France (south of parallel 45°N excluding the Riviera) (FR), Switzerland (CH), Austria (AT), 
Hungary (HU), Romania (RO), Moldova (MD), Ukraine (south of parallel 47°N) (UA), Bulga-
ria (BG), Serbia (RS), Bosnia (BA)

Group 3
Italy (IT), Greece (GR), North Macedonia (MK), Croatia (HR), Montenegro (ME), Turkey 
(TR), France (Riviera) (FR), Monaco (MC), Canada (CA), Spain (ES), Israel (IL), United 
States (US)

Group 4 India (IN), Sri Lanka (LK), Kenya (KE), Egypt (EG), Libya (LY), Algeria (DZ), Morocco (MA), 
Brazil (BR), Australia (AU)

• During product use, colour changes due to solar radiation may occur in the time specified in Table 1, 
depending on the geographical location of the installed product (Table 2), not exceeding grey scale step 
3, per EN 20105-A02.

• Objects, plants, or buildings located in the vicinity of the product, including ones in direct contact with the 
product, may cause uneven discolouration of the product.

CLEANING AND MAINTENANCE
• Panels and trims can be cleaned from time to time with a household detergent solution at a temperature of 
max. 40°C. The product should be protected against mould and harmful chemicals. Do not use solvents and 
similar aggressive and corrosive liquids. Flush the surface with clean water after washing.

DRAWINGS DESCRIPTIONS
1.1. Installation of horizontal battens. Adjust the spacing to used insulation. / 1.2. Laying of isolating layer. / 
1.3. Laying of vapour barrier foil. / 1.4. Mounting of vertical battens. / 1.5. Installation of horizontal battens for 
vertical installation – in this case, the bottom battens can be spread more widely. / 2.1. Mounting ES brackets 
to a metal substructure. / 2.2. Insulating layer installation. / 2.3. Vapor barrier installation. / 2.4. Fixing metal 
profiles to ES brackets, bracket protruding parts must be bent out. / 2.5. In the corners, at intervals of 400 mm, 
should be installed additional auxiliary sheets for mounting corners. / 2.6. Use of the lower ventilation trim 
SV-11,5. / 2.7. Horizontal cross-section. A hollow profile can be used instead of a UW/CW profile. / 3.1. We 
mount SV-11,5 bottom ventilation trim first, followed by the vertical trims and finally the SV-11 starter trim. / 3.2. 
When installing bevels, install the SV-11.5 bottom ventilation trim first, followed by the vertical trims and finally 
the SV(*)-15 starter trim. NOTE: Use the correct size screws. / 3.3. First panel is attached to SV-11 trim. / 3.4. 
Secure the panel with screws at designated mounting holes. Screws are to be placed in the middle of mounting 
hole. / 3.5. The dilatation spaces are to be maintained while mounting so that you can move panel (row of 
panels) horizontally. Every consecutive panel is attached to the edge of preceding one bending it slightly to 
fit it into a pocket of vertical strips. Mounting of inside corner SV(*)-13 and outside corner SV(*)-12. / 3.6. 
Connecting siding panels with the SV(*)-18 connector. Analogous connection applies to vertical installation. / 
3.7. Siding panels overlapping. Applies only to SV(*)-01 / SV-02 panels. / 3.8. Panels are to be cut to required 
height with e.g. angle grinder. / 3.9-3.10. Mounting of last panel, previously cut to required length, by means 
of SV(*)-15 and SV(*)-14 trims and edges. / 4.1. Use of finishing trims at windows openings - lower part, with 
SV(*)-12, SV(*)-14 and SV(*)-15 trims. Cutting of panels to required window opening size. Panel that was 
already cut to size is attached to the panel mounted below. Upper cut edge is inserted into previously mounted 
finishing trims, maintaining proper dilatation. / 4.2. Mounting of panels inside the window niche. / 4.3. Use of 
finishing trims at window openings - upper part of the window opening (SV(*)-13, SV(*)-15). / 4.4. Cutting of 
panels to required window opening size - upper part of the window opening. / VERTICAL INSTALLATION: 
5.1. Vertical installation of SV(*)-05/06 and SX(*)-05/06 panels using SV(*)-15, SV(*)-14, SV(*)-12, SV(*)-11,5 
finishing trims. / 5.2. Installing the first panel vertically. Cut off the first panel lock and place it in the SV(*)-11 
trim. Locking the panel with two screws on the second batten from the top. On each subsequent batten, 
the panel is mounted in a standard manner. / 5.3. Cutting the last panel. / 5.4. Installation of the panels in 
the corners. Cut off the first panel lock and place it in the SV(*)-11 trim. The first panel entering the corner 
must be locked at the second batten from the top. / 5.5. Every consecutive panel is attached to the edge of 
preceding one. / 5.6. Installation of the last panel, cut to length, using SV(*)-15 and SV(*)-14. / FINISHING 
THE CEILING RECESS: 6.1. Mounting of battens in the ceiling recess. Spacing of horizontal battens max. 
400 mm. Space the right-, left-side outer battens and the wall away from the edge depending on the type of 
side mounting. / 6.2. Mounting of the battens / sub-structures starts from the left side of the recess. For the 
horizontal arrangement of the panels see fig. 1.1 - 1.4. / 6.3. Mounting of the battens / sub-structures For 
vertical layouts of the panels see fig. 1.1 - 1.5. / 6.4. Start the mounting of the trims from the left-hand side. Left 
side, top with SV(*)-15 trim. Bottom trim as for horizontal panel installation, see fig. 3.1. Left side for vertical 
panel installation SV(*)-15 trim. / 6.5. Mounting of SV(*)-15 trims: top, right-hand side. Mounting of the lower 
trims and corner as for the vertical installation of the panels, see Figures 5.1 - 5.4. / 6.6. Start the mounting of 
the panels from the ceiling, left-hand side. Either the cut-off panel lock or the SV -11 trim can be used to start 
the installation, depending on the width of the upper wooden batten. / 6.7. When mounting the upper panels, 
slide the ends into the resulting pocket between the sub-structure and the SV(*)-15 trim installed in the sub-
structure for vertical and upper mounting. / 6.8. The second stage of panel mounting starts from the left-hand 
side(2). In the horizontal arrangement, the last panel is inserted above the top panels. Remember to support the 
last panel against the SV-14 trim. Next, mount the panels vertically (3-4) according to the instructions from Fig. 5.2 
- 5.5 (remember the additional panel support point in the SV(*)-15 trim at the start and end of the SV(*)-15 trim).
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PANELE I LISTWY WYKOŃCZENIOWE • FINISHING PANELS AND MOULDINGS
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SV(P/PU)-13 SV(P/PU)-14

SV-16 SV-17

SV-19 SV-20

SV(P/PU)-15

SV(P/PU)-18

SV(P/PU)-01 SV-02 SV(P/PU)/SX(P/PU)-05 SV(P/PU)/SX(P/PU)-06
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Tab. 3
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NARZĘDZIA • TOOLS

PL	 | wkręty do montażu na konstrukcji drewnianej 
EN	 | screws for installation on a wooden structure

PL	 | wkręty do montażu na konstrukcji metalowej 
EN	 | screws for installation on a metal structure

INFORMACJE O DYLATACJI • INFORMATION ABOUT THE EXPANSION

PL | Tabela 3  
EN | Table 3
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1. KONSTRUKCJA NOŚNA DREWNIANA • WOODEN BEARING STRUCTURE

8
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≥40x≥30mm: Grupa 1,2 *- powyżej 6m, Grupa 3*, Grupa 4* poniżej 6 m
≥50x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2

≥40x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2
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≥40x≥30mm: Grupa 1,2 *- powyżej 6m, Grupa 3*, Grupa 4* poniżej 6 m
≥50x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2

≥40x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2
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≥50x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2

≥40x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2
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≥50x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2

≥40x≥30mm: Grupa 4 *- powyżej 6 m
*Tab. 2
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9
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2. KONSTRUKCJA NOŚNA METALOWA • METAL BEARING STRUCTURE
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3. ETAPY MONTAŻU • MONTÁŽNÍ POSTUP • ETAPY MONTÁŽE •  
MONTAVIMO ETAPAI • MONTĀŽAS POSMI • PAIGALDUSE ETAPID

SV-11

SV-11

SV-11,5

SV-11,5

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

paraizolacja
vapour barrier

≥ 8 mm 3.5 mm

~0.8
 mm

≤ 35 mm

*Tab. 3

30 mm 30 mm

ściana wewnętrzna
wall

ocieplina 50 mm
warming lining 50 mm

wieszak ES
ES hanger

profil UW/CW
profile UW/CW

10

3. ETAPY MONTAŻU • MONTÁŽNÍ POSTUP • ETAPY MONTÁŽE •  
MONTAVIMO ETAPAI • MONTĀŽAS POSMI • PAIGALDUSE ETAPID

SV-11

SV-11

SV-11,5

SV-11,5

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

paraizolacja

≥ 8 mm 3.5 mm

~0.8
 mm

≤ 35 mm

*Tab. 3

30 mm 30 mm

ściana wewnętrzna

ocieplina
50 mm

wieszak ES

profil UW/CW

10

3. ETAPY MONTAŻU • MONTÁŽNÍ POSTUP • ETAPY MONTÁŽE •  
MONTAVIMO ETAPAI • MONTĀŽAS POSMI • PAIGALDUSE ETAPID

SV-11

SV-11

SV-11,5

SV-11,5

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

paraizolacja

≥ 8 mm 3.5 mm

~0.8
 mm

≤ 35 mm

*Tab. 3

30 mm 30 mm

ściana wewnętrzna

ocieplina
50 mm

wieszak ES

profil UW/CW

2.6

3. ETAPY MONTAŻU • MONTÁŽNÍ POSTUP • ETAPY MONTÁŽE •  
MONTAVIMO ETAPAI • MONTĀŽAS POSMI • PAIGALDUSE ETAPID

3.1

3.43.3

SV-11

SV-11

SV-11,5

SV-11,5

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

paraizolacja

2.7

≥ 8 mm 3.5 mm

~0.8
 mm

≤ 35 mm

30 mm 30 mm

ściana wewnętrzna

ocieplina
50 mm

wieszak ES

profil UW/CW

3.2

SV(*)-15SV-11,5
150 mm

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

3. ETAPY MONTAŻU • INSTALLATION STAGES 

3.1 3.2

2.6

2.7
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3.5

3.7

3.6

3.8

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-18

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-13

ściana wewnętrzna

łata drewniana
22x30 mm

łata drewniana
50x50 mm

ocieplina
50 mm

paraizolacja

SV(*)-14

≤ 500 mm

≤ 60 mm

≤ 10 mm

*Tab. 3

*Tab. 3*Tab. 3

x:-5mm

x

SV(*)-01/SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)-15

*Tab. 3

*Tab. 3

SV(*)-15

3.5

3.7

3.6

3.8

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-18

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-13

ściana wewnętrzna

łata drewniana
22x30 mm

łata drewniana
50x50 mm

ocieplina
50 mm

paraizolacja

SV(*)-14

≤ 500 mm

≤ 60 mm

≤ 10 mm

*Tab. 3

*Tab. 3*Tab. 3

x:-5mm

x

SV(*)-01/SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)-15

*Tab. 3

*Tab. 3

SV(*)-15

3.5

3.7

3.6

3.8

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-18

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-13

ściana wewnętrzna

łata drewniana
22x30 mm

łata drewniana
50x50 mm

ocieplina
50 mm

paraizolacja

SV(*)-14

≤ 500 mm

≤ 60 mm

≤ 10 mm

*Tab. 3

*Tab. 3*Tab. 3

x:-5mm

x

SV(*)-01/SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)-15

*Tab. 3

*Tab. 3

SV(*)-15

3.5

3.7

3.6

3.8

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-18

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-13

ściana wewnętrzna

łata drewniana
22x30 mm

łata drewniana
50x50 mm

ocieplina
50 mm

paraizolacja

SV(*)-14

≤ 500 mm

≤ 60 mm

≤ 10 mm

*Tab. 3

*Tab. 3*Tab. 3

x:-5mm

x

SV(*)-01/SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)-15

*Tab. 3

*Tab. 3

SV(*)-15

3.5

3.7

3.6

3.8

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-18

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-13

ściana wewnętrzna

łata drewniana
22x30 mm

łata drewniana
50x50 mm

ocieplina
50 mm

paraizolacja

SV(*)-14

≤ 500 mm

≤ 60 mm

≤ 10 mm

*Tab. 3

*Tab. 3*Tab. 3

x:-5mm

x

SV(*)-01/SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)-15

*Tab. 3

*Tab. 3

SV(*)-15

10

3. ETAPY MONTAŻU • MONTÁŽNÍ POSTUP • ETAPY MONTÁŽE •  
MONTAVIMO ETAPAI • MONTĀŽAS POSMI • PAIGALDUSE ETAPID

SV-11

SV-11

SV-11,5

SV-11,5

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

paraizolacja

≥ 8 mm 3.5 mm

~0.8
 mm

≤ 35 mm

*Tab. 3

30 mm 30 mm

ściana wewnętrzna

ocieplina
50 mm

wieszak ES

profil UW/CW

2.6

3. ETAPY MONTAŻU • MONTÁŽNÍ POSTUP • ETAPY MONTÁŽE •  
MONTAVIMO ETAPAI • MONTĀŽAS POSMI • PAIGALDUSE ETAPID

3.1

3.43.3

SV-11

SV-11

SV-11,5

SV-11,5

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

paraizolacja

2.7

≥ 8 mm 3.5 mm

~0.8
 mm

≤ 35 mm

30 mm 30 mm

ściana wewnętrzna

ocieplina
50 mm

wieszak ES

profil UW/CW

3.2

SV(*)-15SV-11,5
150 mm

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

3.7

3.5 3.6

3.43.3

3.8 3.9-3.10
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12

SV(*)-14

SV(*)-15

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-12

SV(*)-15

y-5mm

y

x

x- 8mm

    

*Tab. 3

4. ETAPY MONTAŻU – OKNA, DRZWI • MONTÁŽNÍ POSTUP – OKNA, DVEŘE •  
ETAPY MONTÁŽE – OKNA, DVEŘE • MONTAVIMO ETAPAI – LANGAI, DURYS • 
MONTĀŽAS POSMI – LOGI, DURVIS • PAIGALDUSE ETAPID – AKNAD, UKSED

4.1

SV(*)-14

SV(*)-15

SV(*)-12

4.3 4.4

4.2

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-12

SV(*)-15

y-5mm

y-5mm

y

x

x - Tab.3

x - Tab.3

    

*Tab. 3

12

SV(*)-14

SV(*)-15

SV(*)-12

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-12

SV(*)-15

y-5mm

y

x

x- 8mm

    

4.1

4.3 4.4

4.2

*Tab. 3

4. ETAPY MONTAŻU – OKNA, DRZWI • MONTÁŽNÍ POSTUP – OKNA, DVEŘE •  
ETAPY MONTÁŽE – OKNA, DVEŘE • MONTAVIMO ETAPAI – LANGAI, DURYS • 
MONTĀŽAS POSMI – LOGI, DURVIS • PAIGALDUSE ETAPID – AKNAD, UKSED

4.1

SV(*)-14

SV(*)-15

SV(*)-12

4.3 4.4

4.2

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-12

SV(*)-15

y-5mm

y-5mm

y

x

x - Tab.3

x - Tab.3

    

*Tab. 3

4.	 ETAPY MONTAŻU – OKNA, DRZWI • INSTALLATION STAGES – WINDOWS, DOORS

3.5

3.7

3.6

3.8

SV-02

SV(*)-01

SV(*)-18

SV(*)-01
SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-13

ściana wewnętrzna
wall

łata drewniana 22x30 mm
wooden ba�en 22x30 mm

łata drewniana 50x50 mm
wooden ba�en 50x50 mm

ocieplina 50 mm
warming lining 50 mm

paraizolacja
vapour barrier

SV(*)-14

≤ 500 mm

≤ 60 mm

≤ 10 mm

*Tab. 3

*Tab. 3*Tab. 3

x:-5mm

x

SV(*)-01/SV-02
SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)-15

*Tab. 3

*Tab. 3

SV(*)-15

3.11
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5. MONTAŻ PIONOWY • SVISLÁ MONTÁŽ • VERTIKÁLNA MONTÁŽ • VERTIKALUS 
MONTAVIMAS • VERTIKĀLĀ MONTĀŽA • VERTIKAALNE PAIGALDUS

SV(*)-15

SV(*)-15

+

SV(*)-15

SV(*)/SX(*)-05

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

5.1

5.3

5.2

SV(*)-12

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

~8 mm

SV(*)-14

SV(*)-12

~8 mm

SV(*)-14

SV(*)-15

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

v2

v1

40
0 

m
m

5. MONTAŻ PIONOWY • SVISLÁ MONTÁŽ • VERTIKÁLNA MONTÁŽ • VERTIKALUS 
MONTAVIMAS • VERTIKĀLĀ MONTĀŽA • VERTIKAALNE PAIGALDUS

SV(*)-15

SV(*)-15

+

SV(*)-15

SV(*)/SX(*)-05

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

5.1

5.3

5.2

SV(*)-12

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

~8 mm

SV(*)-14

SV(*)-12

~8 mm

SV(*)-14

SV(*)-15

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

v2

v1

40
0 

m
m

5. MONTAŻ PIONOWY • SVISLÁ MONTÁŽ • VERTIKÁLNA MONTÁŽ • VERTIKALUS 
MONTAVIMAS • VERTIKĀLĀ MONTĀŽA • VERTIKAALNE PAIGALDUS

SV(*)-15

SV(*)-15

+

SV(*)-15

SV(*)/SX(*)-05

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

5.1

5.3

5.2

SV(*)-12

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

~8 mm

SV(*)-14

SV(*)-12

~8 mm

SV(*)-14

SV(*)-15

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

*Tab. 3

SV-11,5

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

v2

v1

40
0 

m
m

5. MONTAŻ PIONOWY • VERTICAL INSTALLATION 

5.1

5.2 5.3
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SV(*)-15

SV(*)-13

5.4

5.5 5.6

SV(*)=SV(P/PU)
SX(*)=SX(P/PU)

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

20 mm

+

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

ściana wewnętrzna

kontrłata
łata drewniana

22x30 mm

łata drewniana
50x50 mm

ocieplina
50 mm

paraizolacja

łata drewniana
22x30 mm

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

~ 8 mm

SV(*)-14

*Tab. 3

SV(*)-15

SV(*)-13

5.4

5.5 5.6

SV(*)=SV(P/PU)
SX(*)=SX(P/PU)

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

20 mm

+

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

ściana wewnętrzna

kontrłata
łata drewniana

22x30 mm

łata drewniana
50x50 mm

ocieplina
50 mm

paraizolacja

łata drewniana
22x30 mm

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

~ 8 mm

SV(*)-14

*Tab. 3

SV(*)-15

SV(*)-13

5.4

5.5 5.6

SV(*)=SV(P/PU)
SX(*)=SX(P/PU)

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

20 mm

+

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-14

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

SV(*)-15

ściana wewnętrzna
wall

kontrłata, łata drewniana 22x30 mm
counter ba�en, wooden ba�en 22x30 mm

łata drewniana 50x50 mm
wooden ba�en 50x50 mm

ocieplina 50 mm
warming lining 50 mm

paraizolacja
vapour barrier

łata drewniana 22x30 mm
wooden ba�en 22x30 mm

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

~ 8 mm

SV(*)-14

*Tab. 3

5.4

5.5 5.6
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6. WYKOŃCZENIE WNĘKI Z SUFITEM • FINISHING THE CEILING RECESS
6. WYKOŃCZENIE WNĘKI Z SUFITEM

6.1

6.3

rys.1.5

X1

X2

X1

X2

400 mm

≥ 22 mm

≥ 30 mm

X2

6. WYKOŃCZENIE WNĘKI Z SUFITEM

rys.3.1

6.2

6.4

SV-11
SV-11,5

rys.1.4

SV(*)-15

6. WYKOŃCZENIE WNĘKI Z SUFITEM

6.1

6.3

rys.1.5

X1

X2

X1

X2

400 mm

≥ 22 mm

≥ 30 mm

X2

6. WYKOŃCZENIE WNĘKI Z SUFITEM

rys.3.1

6.2

6.4

SV-11
SV-11,5

rys.1.4

SV(*)-15

rys.5.1 rys.5.4

6.5 6.6

SV-11,5SV(*)-15

SV(*)-15

SV(*)-13

+

SV(*)-14

1

6.7

1

SV-11

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

rys.5.1 rys.5.4

6.5 6.6

SV-11,5SV(*)-15

SV(*)-15

SV(*)-13

+

SV(*)-14

1

6.7

1

SV-11

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

6.26.1

6.66.5

6.3 6.4
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SV(*)=SV(P/PU)
SX(*)=SX(P/PU)

rys.5.1 rys.5.4

6.5 6.6

SV-11,5SV(*)-15

SV(*)-15

SV(*)-13

+

SV(*)-14

1

6.7

1

SV-11

SV(*)/SX(*)-05
SV(*)/SX(*)-06

rys. 3.3

rys. 5.2-5.5

rys. 5.4-5.5

6.8

2

1

3

4

2

Profile VOX sp. z o.o. sp. k.
ul. Gdynska 143
62-004 Czerwonak
Poland

6.7

6.8
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